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As it is written in the Prophets: "Behold, 
I send My messenger before Your face, 
Who will prepare Your way before You." 
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3"The voice of one crying in the 
wilderness: "Prepare the way of the 
LORD; Make His paths straight." 
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John came baptizing in the wilderness 
and preaching a baptism of repentance 
for the remission of sins. 
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5Then all the land of Judea, and those 
from Jerusalem, went out to him and 
were all baptized by him in the Jordan 
River, confessing their sins. 
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Now John was clothed with camel's 
hair and with a leather belt around his 
waist, and he ate locusts and wild honey. 
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And he preached, saying, "There 
comes One after me who is mightier 
than I, whose sandal strap I am not 

worthy to stoop down and loose. 
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I indeed baptized you with water, but 
He will baptize you with the Holy Spirit." 
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It came to pass in those days that 
Jesus came from Nazareth of Galilee, 
and was baptized by John in the Jordan. 
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the Spirit descending upon Him like a 
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Then a voice came from heaven, "You 
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Now after John was put in prison, 
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15and saying, "The time is fulfilled, and 
the kingdom of God is at hand. Repent, 

and believe in the gospel." 
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16And as He walked by the Sea of 
Galilee, He saw Simon and Andrew his 
brother casting a net into the sea; for 
they were fishermen. 
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Then Jesus said to them, "Follow Me, 
and I will make you become fishers of 
men." 
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19When He had gone a little farther from 
there, He saw James the son of Zebedee, and John his brother, who 
also were in the boat mending their nets. 
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And they were astonished at His 
teaching, for He taught them as one 
having authority, and not as the scribes. 
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saying, "Let us alone! What have we to 
do with You, Jesus of Nazareth? Did 
You come to destroy us? I know who 
You are--the Holy One of God!" 
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But Jesus rebuked him, saying, "Be 


quiet, and come out of him!" 
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And when the unclean spirit had 
convulsed him and cried out with a loud 
voice, he came out of him. 
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they questioned among themselves, 
saying, "What is this? What new 
doctrine is this? For with authority He 
commands even the unclean spirits, and 
they obey Him." 
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At evening, when the sun had set, they 
brought to Him all who were sick and 
those who were demon-possessed. 
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34 
Then He healed many who were sick 
with various diseases, and cast out 
many demons; and He did not allow the 
demons to speak, because they knew 
Him. 
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Now in the morning, having risen a 
long while before daylight, He went out 
and departed to a solitary place; and 
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37When they found Him, they said to 
Him, "Everyone is looking for You." 
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But He said to them, "Let us go into 
the next towns, that I may preach there 
also, because for this purpose I have 
come forth." 
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Now a leper came to Him, imploring 
Him, kneeling down to Him and saying 
to Him, "If You are willing, You can 
make me clean." 
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As soon as He had spoken, 
immediately the leprosy left him, and he 
was cleansed. 
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And He strictly warned him and sent 
him away at once, 
CBN alvly ozgislè 43 


Mark 1:43 ovo? ETAC "epeupopuq ÈHOUN ÈPOU 
Mark 1:43 ouoh ètaf esremromf ék"oun èrof 
admonished 
and he him inside him 
9 ga 0,451 Jsi a 
catotq aq eu ÈBOA 
satotf af hitf èvol 
he 
immediately he cast him away 
ies ga oda Í dass 


Mark 1:44 ovog TEXAY Naq XE àvav “UTEPXOC “N`ZAL AAAA LAWENAK MATALE TLOVHB ÈPOK OVO? ANLOUL 
"urtióopoN EHOUN EXEN MEKTOUBO (HETA LW UCHC OVAZCAZNI HHO EVLETHEOPE NWOU. 
44 
and said to him, "See that you say 
nothing to anyone; but go your way, 
show yourself to the priest, and offer for 
your cleansing those things which 


Contribution By: Osama Thabet 


Page 41 of 43 


Keg) B3lÀ ge da yal bo glas ye aids S SU Laus yi asl Yo ed SY Jai Y asl» :4J Sly 44 


Mark 
Mark 


ÒNQU 
anav 
look 

bil 


occae 

matame 
tell 
pel 


phy 
that 
ws 


petpeope 
metmet"re 


1:44 
1:44 


`Wrep 
emper 
do not 


TUL 
pi 

the 
JI 


TUL 
pi 

the 
JI 


ÈT 
èt 
which 
UI 


NWOU 
noou 


Contribution By: Osama Thabet 


Moses commanded, as a testimony to 


ovo? 
ouoh 
and 
3 


XOC 
gos 
say 


Jès 


ovHB 

ouyb 

priest 
o2 


ÒWpon 
doron 
offer 
ob 


Qa 
a 
p.ti. 


them." 


TEX 

peg 

said 
Ju 


pw UCHC 

moisys 
Moses 
e 


aq 
af 
he 


95 


“`2AL 
ehli 
anyone 


ÈXEN 
ègen 
over 


Je 


OUQ2COQNL 
ouahsahni 
ordered 
yal 


Naq 
naf 
to him 
aj 


ada 
alla 
but 


ovo? 
ouoh 
and 


TEK 
pek 
your 


"Hpoq 
emmof 


XE 
ge 
that 
ol 


LAWENAK 
mashenak 


offer 


touBo 
touvo 
cleansing 


vesi 


EV 
ev (e ou) 


sa) 


Page 42 of 43 


testimony to them 


bold ed 


Mark 1:45 "Neoq Se Etaqi EBOA aqgpentc `N210LW) NOUHHG) OVO? ÈCEP MEYCAXLÈBOA ZWCTE `NTEY ayteuxeuxop 
ELEHOUN ÈBAKL "Novo N2 AQAA NAYWOT TE HEN ZANHWIT "Na)aqe OVOZ NAVNHOU 2a poq ÈBOAKEN pat NIDEN . 


However, he went out and began to 
proclaim it freely, and to spread the 
matter, so that Jesus could no longer 
openly enter the city, but was outside in 
deserted places; and they came to Him 
from every direction. 
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